MAINTENANCE INSTRUCTION

CONTRA-ANGLES AND HANDPIECES Bien,ﬁir°

For more information, please refer to the operating instructions for the instruments and devices - www.bienair.com D t |
enta

STERILISATION PRE-WASH

Warm water
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LUBRICATION WITH LUBRIFLUID

INTERNAL PRE-WASH WITH AQUACARE o

MANUAL DISINFECTION

/ E Disinfectant

BEFORE CARRYING OUT MAINTENANCE ON YOUR INSTRUMENTS

Remove the bur and leave the locking mechanism in the open position, then disconnect the instrument from
the micromotor.

-

IMPLANTOLOGY CONTRA-ANGLES

L1

MAINTENANCE SYSTEMS

For more details regarding compatibility
with the maintenance systems on the market,
contact Bien-Air.

PREPARATION OF KIRSCHNER/MEYER CONTRA-ANGLES

WARNING: After a ¥ 2 sec.
maximum of
CA20:1L CA20:1L CA 20:1 CA 1122 CA20:1L CA 20:1 10 sterilisations, &~
Micro-Series 1600598 1600632 1600603 KM KM the Kirschner/Meyer
1600692 Micro-Series 1600785 irrigation system
1600786 must be disposed of.
CONTRA-ANGLES PREPARATION
Unblock the water/air
holes using Bien-Air
cleaning wire.
CAT1:1L CAT:1L CA 1:1 CA10:1L CA 10:1 CA15L CA15L CA1:5
Micro-Series 1600384 1600424 1600385 1600425 Micro-Series 1600386 1600325
1600691 1600690
HANDPIECES PREPARATION PREPARATION
Unblock the water/air Unblock the external
holes using Bien-Air irrigation tube using
cleaning wire. Bien-Air cleaning wire.
PM 1:1 PM 1:1 PM 1:1
Micro-Series 1600383 1600052
1600693
PREPARATION
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Remove the nose with external irrigation and the
single use Bur Guard. Discard the Bur Guard.

Il

Unblock the external irrigation tube using
Bien-Air cleaning wire.

PM 1:2
1600436




CONTRA-ANGLES AND HANDPIECES

MAIN TERMS

PRE-WASH

Prélavage

Vorreinigung

Prelavado

Prelavaggio

Pré-lavagem

ik

Flesks

MpepBapuTensHas o4McTKa

INTERNAL PRE-WASH WITH AQUACARE
Prélavage interne avec Aquacare
Innenvorreinigung mit Aquacare

Prelavado interno con Aquacare
Prelavaggio interno con Aquacare
Pré-lavagem interna com Aquacare
PR S 7 (Aquacare) T INFTILE
TOT T TICLBRE TR
MpepBapuTensHas BHYTPEHHAS O4m1CTKa
C NOMOLLIO CpeacTea Aquacare

EXTERNAL PRE-WASH WITH AQUACARE
Prélavage externe avec Aquacare
Aussenvorreinigung mit Aquacare
Prelavado externo con Aquacare
Prelavaggio esterno con Aquacare
Pré-lavagem externa com Aquacare
FHP#ER S 71 (Aquacare) #E1TNEBTILE
TOT T T L BNE TS
[NpenBaputensHas BHYTPEHHSAA O4MCTKA

C MOMOLLBIO cpeacTea Aquacare

For more information, please refer to the
operating instructions for the instruments
and devices - www.bienair.com

Pour plus d’informations, consultez le mode d’emploi
des instruments et appareils - www.bienair.com

Flr weitere Informationen siehe Bedienungsanleitung
der Instrumente und Gerate - www.bienair.com.

PREPARATION OF KIRSCHNER/MEYER
CONTRA-ANGLES

ATTENTION: After a maximum of 10 sterilisations,
the Kirschner/Meyer irrigation system must

be disposed of.

PREPARATION CONTRE-ANGLES
KIRSCHNER/MEYER

ATTENTION: Aprés 10 stérilisations maximum,
le systeme d'irrigation Kirschner/Meyer doit
étre éliminé.

VORBEREITUNG DER WINKELSTUCKE
KIRSCHNER/MEYER

ACHTUNG: Nach héchstens 10 Sterilisationen
muss das Irrigationssystem Kirschner/Meyer
entsorgt werden.

PREPARATION OF 1:1 INTERNAL SPRAY
CONTRA-ANGLES AND HANDPIECES
Unblock the water/air holes using

Bien-Air cleaning wire.

PREPARATION CONTRE-ANGLES

ET PIECES A MAIN 1:1 SPRAY INTERNE
Déboucher les orifices d’eau/d’air avec le fil
nettoyeur Bien-Air.

VORBEREITUNG DER WINKEL- UND
HANDSTUCKE 1:1 MIT INNENGEFUHRTEM
SPRAY

Wasser-/Luft-Offnungen mit Spraynadel

von Bien-Air reinigen.

PREPARATION OF 1:1 HANDPIECES
WITH EXTERNAL IRRIGATION

Unblock the external irrigation tube using
Bien-Air cleaning wire.

PREPARATION PIECES A MAIN 1:1
IRRIGATION EXTERNE

Déboucher le tube d’irrigation externe avec
le fil nettoyeur Bien-Air.

VORBEREITUNG DER HANDSTUCKE 1:1
MIT AUSSENGEFUHRTEM SPRAY
Aussengefihrtes Spilrohr mit Spraynadel
von Bien-Air reinigen.

PREPARATION OF 1:2 HANDPIECES

Remove the spray nose and the single use

Bur Guard. Discard the Bur Guard. Unblock the
external irrigation using Bien-Air cleaning wire.

PREPARATION PIECES A MAIN 1:2

Enlever la douille de spray et le Bur Guard

a usage unique. Eliminer le Bur Guard. Déboucher
Iirrigation externe avec le fil nettoyeur Bien-Air.

VORBEREITUNG HANDSTUCKE 1:2

Sprayhtlse und Einwegaufsatz Bur Guard
entfernen. Bur Guard entsorgen. Aussengeflhrtes
Spulrohr mit Spraynadel von Bien-Air reinigen.

INTERNAL WASH WITH SPRAYNET

Lavage interne avec Spraynet

Innenreinigung mit Spraynet

Lavado interno con Spraynet

Lavaggio interno con Spraynet

Lavagem interna com Spraynet

FRTEIERIZ 7 (Spraynet) #EATIAEBIEDE

AT =2y MK BRERHE

BHYTpPeHHss 04MCTKa C MOMOLLpO cpeacTsa Spraynet

EXTERNAL WASH WITH SPRAYNET

Lavage externe avec Spraynet

Aussenreinigung mit Spraynet

Lavado externo con Spraynet

Lavaggio esterno con Spraynet

Lavagem externa com Spraynet

FRTEIERIZ 7 (Spraynet) /T4 NEBTE DL

AT L—Fy M KB 8B

Hapy»kHas oumcTka ¢ moMoLLpo cpeacTsa Spraynet

MANUAL DISINFECTION
Désinfection manuelle
Desinfizierung von Hand
Desinfeccion manual
Disinfezione manuale
Desinfecédo manual
FTilE
FEEICKDHEE

PydHas nesvHbekumns

Si desea mas informacion, consulte las
Instrucciones de uso de los instrumentos
y aparatos en www.bienair.com

Per ulteriori informazioni consultare le istruzioni per
I'uso degli strumenti e apparecchi - www.bienair.com

Para obter mais informagdes, consulte
0 modo de utilizacao dos instrumentos
e aparelhos - www.bienair.com

PREPARACION DE LOS CONTRA-ANGULOS
KIRSCHNER/MEYER

ATENCION: Después de 10 esterilizaciones como
maximo, debe eliminarse el sistema de irrigacion
Kirschner/Meyer.

PREPARAZIONE CONTRANGOLI
KIRSCHNER/MEYER

ATTENZIONE: il sistema d'irrigazione Kirschner/
Meyer deve essere eliminato dopo massimo

10 sterilizzazioni.

PREPARACAO CONTRA-ANGULOS
KIRSCHNER/MEYER

ATENCAO: Apds 10 esterilizagdes, no maximo,
o sistema de irrigacéo Kirschner/Meyer deve
ser descartado.

PREPARACION DE CONTRA-ANGULOS

Y PIEZAS DE MANO 1:1 CON SPRAY INTERNO
Desatasque los orificios de agua/de aire con el hilo
limpiador de Bien-Air.

PREPARAZIONE CONTRANGOLI E MANIPOLI
1:1 SPRAY INTEGRATO
Pulire i condotti acqua/aria con lo specillo Bien-Air.

PREPARACAO CONTRA-ANGULOS

E PECAS MANUAIS 1:1 SPRAY INTERNO
Desobstruir os orificios de agua/de ar com o fio
de limpeza Bien-Air.

PREPARACION DE LAS PIEZAS DE MANO 1:1
CON IRRIGACION EXTERNA

Desatasque el conducto de irrigacion externo con
el hilo limpiador de Bien-Air.

PREPARAZIONE MANIPOLI 1:1 IRRIGAZIONE
ESTERNA

Pulire il condotto del liquido fisiologico esterno
con lo specillo Bien-Air.

PREPARAGCAO PECAS MANUAIS 1:1
IRRIGACAO EXTERNA

Desobstruir o tubo de irrigacéo externa com
o fio de limpeza Bien-Air.

PREPARACION DE LAS PIEZAS DE MANO 1:2
Retire el casquillo de spray y el Bur Guard

de uso Unico. Elimine la Bur Guard. Desatasque
la irrigacion externa con el hilo limpiador de
Bien-Air.

PREPARAZIONE MANIPOLI 1:2

Togliere la boccola dello spray e la Bur Guard
monouso. Eliminare la Bur Guard. Pulire I'irriga-
zione esterna con lo specillo Bien-Air.

PREPARACAO PECAS MANUAIS 1:2
Remover o casquilho de spray e o Bur Guard
de utilizagao Unica. Descartar o Bur Guard.
Desobstruir a irrigagao externa com o fio de
limpeza Bien-Air.

THERMAL DISINFECTION
Désinfection thermique
Thermische Desinfizierung
Desinfeccion térmica
Termodisinfezione
Desinfecao térmica
i

BUWBIC L DS
Tepmunyeckas aesnHgexkuys

LUBRICATION WITH LUBRIFLUID
Lubrification avec Lubrifluid
Schmieren mit Lubrifluid
Lubricacion con Lubrifluid
Lubrificazione con Lubrifluid
Lubrificacédo com Lubrifluid

iz

WV Z)VA Rk 58

Cmaska ¢ nomoLupsto Lubrifluid

STERILISATION
Stérilisation
Sterilisation
Esterilizacion
Sterilizzazione
Esterilizacéo
KRB

HE
Crepunusaums

ARELER, ES ISR R ERH —

www.bienair.com

ESITRELVMERICOWTE, AV AY LAY FEE USSR
DEEREREASE A BB EL - www.bienair.com

Bonee noapobHyto MHopMaLmO MOXHO HanT B
PYKOBOACTBE MO 3KCMTyaTaLm MHCTPYMEHTOB 1
nproopoB - www.bienair.com

#EE KIRSCHNER/MEYER ZHLk ~
HERL: Kirschner/Meyer WU ASELERT 10 KBS
RETFo

KIRSCHNER/MEYER O b 577 27 IV D%
THEE | A 10ED#EERIE. Kirschner/Meyer 17—
23y YRTLSEETIRENHVET,

o4 OTOBKA YI10BbIX HAKOHEHYHVKOB
BHVIMAHWE! BAXKHAA MHOOPMALING 014
CNCTEM OXTTAYKOEHNA TUMA KNPLUHEP-
MAVIEP: Mocne makcumym 10 CTepunmaaLmii
cuctema oxnaxgeHns Tmna KnpwHep-Manep
NOANEXUT YyTUIN3ALMN.

W 11 BT GEE S R
{#F Bien-Air BUKFURE BB /S F Lo

AVESTUIIVE LT\ FE=R (1:1, REEK) D
%1
Bien-Air &RFRAT A Yétlic KWk T7EEO%FRL
E

MOArOTOBKA YI110BbIX

W MPAMbIX HAKOHEYHIWKOB 1:1 C
BHYTPEHHIM PACTIBINTNTENIEM

[MpouncTTe OTBEPCTUSI MOodAqM BOAbl/BO3ayxa C
MOMOLLIbIO YMCTSLLEN UMbl KOMMaHun Bien-Air.

WA IMKGEREEEHY 11 FHL
#F Bien-Air BKFURE SBIMGEREEE .

NV RE—=Z (1:1. SEREK) DEEfis
Bien-Air SRR A VKW AT —>a>Fa—T%
ERLET,

MOArOTOBKA MPAMbIX HAKOHEYHIKOB 1:1
C BHELLHVM PACTIbITATENEM

[MpouncTuTe TPYOKY PacnbIUTENS C MOMOLLbIO
YACTALLEN UMbl KOMMaHun Bien-Air.

R 1.2 FHL
PRSI — KRR EE . EFERPE
& o [ Bien-Air BUKFUEET Sl MIGETEEE

NV FE—RX (1:2) D#f

AT —F vy TEFEWNERTON—H—FERALE T,
N—H—FZBEZELEXT, Bien-Air BIBRAT 1 VL
YNERAV S =23 Fa—T=ERLET,

o4O OTOBKA MPAMbIX HAKOHEHYHVKOB 1:2
CHumMUTE MYTY pacnbiMTens 1 OAHOPa30BYO
MydTy Bur Guard. Ytunuaunpyite mydty Bur
Guard. MpoYncTnTE BHELLHWUI pacnbiinTeNb C
MOMOLLIbIO YACTSALLIEN UMbl KOMMaHuu Bien-Air.

MAINTENANCE SPRAYS AND ACCESSORIES
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Aguacare Spraynet

500 ml cleaning spray.

Box of 6
Ref. 1600617-006

500 ml cleaning spray.
Box of 6
Ref. 1600036-006

S

Lubrifluid Cleaning wire
500 ml spray lubricant oil. Box of 10
Box of 6 Ref. 1000001-010

Ref. 1600064-006

WWW. Dienair.com

REF 2400280 / 05.2012 / Printed in Switzerland



